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STAGNATURA | SOLDERING

SALDATORI TRADIZIONALI | SOLDERING TOOLS

Saldatore Perkeo

Perkeo soldering iron

Mazzette in rame a punta

Tipped copper bits

Lance per saldatore

Soldering attachments

Parafi amma per saldatore

Windsreen for soldering irons

435 01

Tipo
Model

Conf.
Box

Imballo
Box

Codice
Item code

784/T6 1 1 0467500

Tipo
Model

Peso 
Weight

Conf.
Box

Imballo
Box

Codice
Item code

209/2 350 g 1 1 0505000

Tipo
Model

Rif. Peso 
Weight

Conf.
Box

Imballo
Box

Codice
Item code

788/1 1 60 g 1 1 4607900
788/2 2 70 g 1 1 4608000
788/3 3 90 g 1 1 4608100

788/03 4 80 g 1 1 1055400
788/04 5 170 g 1 1 4608200

Tipo
Model

Peso 
Weight

Conf.
Box

Imballo
Box

Codice
Item code

785/10 110 g 1 1 1164600

Originale Perkeo gambo lungo 100 mm. Gambo Ø 7 mm.

Perkeo original, 100 mm long shaft, Ø 7 mm.

Mazzette in rame sagomate

Shaped copper bits

Tipo
Model

Peso 
Weight

Conf.
Box

Imballo
Box

Codice
Item code

208/5 350 g 1 1 1084700
210/5 500 g 1 1 1083500

Originale Perkeo gambo lungo 100 mm. Ø gambo 7 mm.

Perkeo original, 100 mm long shaft. Shaft Ø 7 mm.

Esclusivista per l’Italia

2

5

1
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STAGNATURA | SOLDERING

RICAMBI PER SALDATORE | SPARE PARTS FOR SOLDERING TOOL

Esclusivista per l’Italia

Corpo anteriore

Mixing chamber

Gigleer ottone

Brass gas nozzle

Porta beccuccio

Screen head

Corpo interno

Internal body

Beccuccio inox

Stainless steel cap

Regolatore gas

Gas regulator

Stringi mazzetta

T-screw

Attacco gomma

Screw nipple

Impugnatura

Handle

Cavalletto 

Stand

Regolatore aria

Air lock

Tipo
Model

Rif.
Ref.

Conf.
Box

Imballo
Box

Codice
Item code

800/4 2 1 1 0471700

Tipo
Model

Rif.
Ref.

Conf.
Box

Imballo
Box

Codice
Item code

350/24/1 9 1 1 1252700

Tipo
Model

Rif.
Ref.

Conf.
Box

Imballo
Box

Codice
Item code

600/97/0/T6 10 1 1 1252800

Tipo
Model

Rif.
Ref.

Conf.
Box

Imballo
Box

Codice
Item code

801/7 12 1 1 1083300

Tipo
Model

Rif.
Ref.

Conf.
Box

Imballo
Box

Codice
Item code

308/L 15 1 1 1584700

Tipo
Model

Rif.
Ref.

Conf.
Box

Imballo
Box

Codice
Item code

785 16 1 1 1252900

Tipo
Model

Rif.
Ref.

Conf.
Box

Imballo
Box

Codice
Item code

600/23 3 1 1 1253000

Tipo
Model

Rif.
Ref.

Conf.
Box

Imballo
Box

Codice
Item code

600/90 4 1 1 1252600

Tipo
Model

Rif.
Ref.

Conf.
Box

Imballo
Box

Codice
Item code

310/40 5 1 1 0471500

Tipo
Model

Rif.
Ref.

Conf.
Box

Imballo
Box

Codice
Item code

802/13 6 1 1 1083400

Tipo
Model

Rif.
Ref.

Conf.
Box

Imballo
Box

Codice
Item code

600/26 7 1 1 1083200
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STAGNATURA | SOLDERING

SALDATORI TRADIZIONALI | SOLDERING TOOLS

Set Perkeo completo di bombola gas portatile

Perkeo soldering equipment with portable gas cylinder

Set Perkeo completo di bombola gas da 5 kg

Perkeo propane soft soldering equipment with 5 kg cylinder

435 01

Tipo
Model

Conf.
Box

Imballo
Box

Codice
Item code

799/5/T4 1 1 1854200

Tipo
Model

Conf.
Box

Imballo
Box

Codice
Item code

799/15/T4 1 1 3228500

Set composto da:
Bombola da 0.425 kg con regolatore di pressione da 1.5 bar

Tubo ad alta pressione completo

Saldatore Perkeo

Mazzetta rame da 350 g

Accendi gas

Chiave universale

Set consists of:
0.425 kg gas cylinder with pressure regulator 1.5 bar

High pressure hose

Perkeo soldering iron

350 g copper bit

Gas lighter

Combination wrench

Set composto da:
Bombola da 5 kg con regolatore di pressione da 1.5 bar

Dispositivo di sicurezza per tubo 

Tubo ad alta pressione

Saldatore Perkeo

Mazzetta rame da 350 g

Accendi gas

Chiave universale

Dispositivo per il fi ssaggio della bombola

Set consists of:
5 kg propane cylinder with pressure regulator 1.5 bar

Hose-failure safety device

High pressure hose

Heavy-duty soldering iron

350 g copper bit

Gas lighter

Combination wrench

Cylinder fi xing device

Esclusivista per l’Italia
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STAGNATURA | SOLDERING

ACCESSORI PERKEO | PERKEO ACCESSORIES

Accendino piezoelettrico

Piezoelectric gas lighter

Chiave universale

Combination wrench

Tubo gas con attacchi fi lettati premontati

Gas hose with pre-assembled threaded connections 

Raccordo in ottone tubo - bombola

Brass junction pipe - tank 

Raccordo per travaso gas

Junction for gas transfer 

Raccordo in ottone per travaso gas

Brass junction for gas transfer

Regolatore di pressione

Gas pressure regulator

435 01

Tipo
Model

Conf.
Box

Imballo
Box

Codice
Item code

424 1 1 2238400

Tipo
Model

Conf.
Box

Imballo
Box

Codice
Item code

380/265 1 1 1113600

Esclusivista per l’Italia

Ricambi per accendino piezoelettrico 424
Spare parts for 424 piezoelectric lighter

Tipo
Model

Descrizione
Description

Conf.
Box

Imballo
Box

Codice
Item code

424/12 Pietrine | Flints 12 1 2238500

Tipo
Model

L Conf.
Box

Imballo
Box

Codice
Item code

402/2 3.0 m 1 1 1223500
402/3 5.0 m 1 1 1223300

Tipo
Model

Conf.
Box

Imballo
Box

Codice
Item code

402 1 1 2447100

Tipo
Model

Conf.
Box

Imballo
Box

Codice
Item code

797/04 1 1 1223900

Tipo
Model

Conf.
Box

Imballo
Box

Codice
Item code

797 1 1 2447000

Tipo
Model

Conf.
Box

Imballo
Box

Codice
Item code

570/2/T4 1 1 2276500

Per unire il raccordo per travaso gas o il regolatore di 

pressione  alla bombola gas nazionale.

To connect the junction for gas transfer or the pressure 

regulator to the domestic gas cylinder.

Per unire il tubo gas alla bombola gas nazionale.

To connect the gas hose to the domestic gas cylinder.

Per unire il saldatore al regolatore di pressione con valvola antiscoppio (cod. 2685600). 
To connect the soldering iron to the pressure regulator with anti-bursting valve (item code 2685600).

Svita qualsiasi parte del cannello Perkeo.

Universal combination wrench for Perkeo set.
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STAGNATURA | SOLDERING

SALDATORI PIEZOELETTRICI | PIEZO SOLDERING TOOLS

Saldatore piezoelettrico con impugnatura

Piezo soldering iron with handle

435 05

Bomboletta butano + propano

Butane + propane gas cartridge

Gomma con attacchi per cartuccia 555

Rubber with connecters for 555 cartridge

Ricambi
Spare parts

Tipo
Model

Rif. Descrizione
Description

Conf.
Box

Imballo
Box

Codice
Item code

630PD 1 Impugnatura | Handle 1 1 4032200
36710 2 Pulsante | Button 1 1 0245600

4367/8 3 Testata | Head 1 1 0245500
36713 4 Gigleer | Nozzle 1 1 4179500

Tipo
Model

Peso 
Weight

Conf.
Box

Imballo
Box

Codice
Item code

367/8 1050 g 1 1 0265800

Tipo
Model

Peso 
Weight

Contenuto 
Content

Conf.
Box

Imballo
Box

Codice
Item code

555 470 g 340 g 1 6 2541700

Tipo
Model

L Conf.
Box

Imballo
Box

Codice
Item code

16410 1.0 m 1 1 2541800

Kit raccordi completo per tubo Ø 6.3

Connection kit for hose Ø 6.3

Tipo
Model

Conf.
Box

Imballo
Box

Codice
Item code

963R 1 1 4032100

Cartuccia con tubo gas da applicare alla cintura in 
vita, utilizzando la gomma 16410. Da utilizzare con 

saldatore Express quando si ha la necessità di effettuare 

brevi interventi di stagnatura, evitando di trasportare la 

bombola grande, che in certe situazioni di lavoro può 

essere ingombrante. 

Cartridge with gas hose to hang to the belt using 
the hose 16410. Using Express soldering iron when 

small solderings are needed avoids the move of the big 

cylinder, which sometimes may be too cumbersome. 

Per attacco gomma acquistare Kit raccordi cod. 4032100 (vedi sotto).
For rubber hose connection buy Item code 4032100 (see below). 

Ad accensione istantanea. 
Funziona con gas butano o propano. 

Movimenti facili e precisi grazie all’attacco girevole. 

Lunghezza totale 30 cm. Impugnatura ergonomica. 

With instant on. It works with butane or propane gas. 

It allows easy and accurate movements thanks to the 

swivel. Total length: 30 cm. Ergonomic handle. 
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STAGNATURA | SOLDERING

SALDATORI PIEZOELETTRICI | PIEZO SOLDERING TOOLS

Saldatore piezoelettrico con cartuccia 60 g

Piezo soldering iron with 60 g cartridge

435 05

Bomboletta butano + propano

Butane + propane gas cartridge

Bomboletta acetilene + butano + propano

Acetylene + butane + propane gas cartridge

Saldatore in cassetta

Soldering iron with metal box

Ricambi
Spare parts

Tipo
Model

Rif. Descrizione
Description

Conf.
Box

Imballo
Box

Codice
Item code

36710 1 Pulsante | Button 1 1 0245600
4367/8 2 Testata | Head 1 1 0245500
36713 3 Gigleer | Nozzle 1 1 4179500

Tipo
Model

Peso 
Weight

Conf.
Box

Imballo
Box

Codice
Item code

364 1190 g 1 1 0247400

Tipo
Model

Contenuto 
Content

Conf.
Box

Imballo
Box

Codice
Item code

444 60 g 12 1 1092700

Tipo
Model

Contenuto 
Content

Conf.
Box

Imballo
Box

Codice
Item code

445 60 g 12 1 1950500

Tipo
Model

Peso 
Weight

Conf.
Box

Imballo
Box

Codice
Item code

6364 3040 g 1 1 1092900

Ad accensione istantanea. Autonomia cartuccia 1 ora 

a medio regime. Funziona in qualsiasi posizione dopo 

3 minuti di riscaldamento. Lunghezza totale 33 cm.  

With instant on. One hour operating time when used at 

medium speed. It works in any position after 3 minutes 

of heating. Total length: 33 cm. 

Sviluppa più calore. La mazzetta in condizioni 

climatiche rigide si scalda prima.  

It produces more heat. 
The bit, in harsh climate, warms sooner. 

Composto da:
1 saldatore Express 364 completo

1 cartuccia gas di ricambio

1 contenitore per acido da 100 ml vuoto

Consists of:
1 complete 364 Express soldering iron

1 spare gas cartridge

1 empty pot for acid, capacity 100 ml
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STAGNATURA | SOLDERING

MAZZETTE | SOLDERING BITS

Mazzetta sagomata 220 g

Turbo tip 220 g

Mazzetta sagomata 300 g

Turbo tip 300 g

Mazzetta sagomata 660 g

Turbo tip 660 g

Mazzetta a punta 220 g

Diamond tip 220 g

435 05

Tipo
Model

Peso 
Weight

Conf.
Box

Imballo
Box

Codice
Item code

778 220 g 1 1 0292100

Tipo
Model

Peso 
Weight

Conf.
Box

Imballo
Box

Codice
Item code

779 300 g 1 1 0290100

Tipo
Model

Peso 
Weight

Conf.
Box

Imballo
Box

Codice
Item code

780 660 g 1 1 3576900

Tipo
Model

Peso 
Weight

Conf.
Box

Imballo
Box

Codice
Item code

672 220 g 1 1 2541600

Saldatore con mazzetta a punta.  

Soldering iron with diamond tip. 

Saldatore con mazzetta sagomata.  

Soldering iron with turbo tip. 
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STAGNATURA | SOLDERING

MAZZETTE ECORIV | ECORIV BITS

Mazzette in rame ecoriv a gambo lungo 280

Ecoriv soldering bits with long shaft 280

Mazzette in rame ecoriv a gambo lungo 500

Ecoriv soldering bits with long shaft 500

Tipo
Model

Peso
Weight

Conf.
Box

Imballo
Box

Codice
Item code

MZL280 280 g 1 1 1221500

Tipo
Model

Peso
Weight

Conf.
Box

Imballo
Box

Codice
Item code

MZL500 500 g 1 1 1221600

435 06



S
T
A

G
N

A
T

U
R

A
 S

C
H

IU
M

E
 E

 S
IL

IC
O

N
I

S
O

L
D

E
R

IN
G

 F
O

A
M

S
 A

N
D

 S
IL

IC
O

N
S

D11divisione lattoneria 5/10 | roofi ng division 5/10

rivit.it 

Mazzetta in rame Long Life

Long Life copper bit

Mazzetta in rame Long Life

Long Life copper bit

Mazzetta in rame Long Life

Long Life copper bit

435 06

Tipo
Model

Peso
Weight

Conf.
Box

Imballo
Box

Codice
Item code

LFS300 300 g 1 1 2930000

Tipo
Model

Peso
Weight

Conf.
Box

Imballo
Box

Codice
Item code

LFS500 500 g 1 1 2930100

Tipo
Model

Peso
Weight

Conf.
Box

Imballo
Box

Codice
Item code

LFP300 300 g 1 1 2930200

STAGNATURA | SOLDERING

MAZZETTE SENZA BATTERE O LIMARE | BITS WITHOUT HAMMERING OR TRUING UP

Veloce, km di saldatura senza battere o limare.
Indicate anche per saldatore Perkeo.

Fast, kms of soldering without hammering or fi ling.
Suitable also for Perkeo soldering iron.

Spessore rivestimento | Coating thikness 0.2 - 0.3 mm

Tempo di riscaldamento | Warming up time 40 - 60 sec. 

Lunghezza gambo inox | Steinless steel shaft lenght 130 mm 

Ø gambo inox | Ø steinless steel shaft 6.0 mm  

Durata | Life time 1.500 min. ca.

Consigli per un uso corretto:
Tenere la punta a 30/35 mm dal bruciatore. Evitare di scaldare a lungo e a vuoto 

onde impedire la bruciatura dello stagno. 

Non surriscaldare.
Se necessario ravvivare con sale ammoniacale. Evitare se possibile di raffreddare 

bruscamente in acqua.

Non battere o limare.
Suggestions for a correct use:
Hold the tip 30/35 mm from the burner. Avoid long and useless warming in order 

to prevent tin burning. 

Do not overheat.
If necessary bright up with ammonia salt. Avoid possibly to cool it abruptly in water.

Do not hammer or fi le.
Colore superfi ciale argento. Dopo aver terminato il proprio ciclo di vita lavorativa 

le mazzette Long life possono essere utilizzate come delle normali mazzette per 

stagnatura, quindi battute e limate fi no ad esaurimento.

Surface colour silver. After exhaustion Long life bits can be used as common bits 

for soldering, and so striked and fi led until they run out.

Caratteristiche tecniche
Technical features



S
T
A

G
N

A
T

U
R

A
 S

C
H

IU
M

E
 E

 S
IL

IC
O

N
I

S
O

L
D

E
R

IN
G

 F
O

A
M

S
 A

N
D

 S
IL

IC
O

N
S

D12 divisione lattoneria 5/10 | roofi ng division 5/10 

rivit.it 

STAGNATURA | SOLDERING

LANCE PER SALDARE E SCALDARE | NOZZLES FOR SOLDERING AND HEATING

435 05Impugnatura metallica con leva per attivazione fi amma

Metal handle with lever for fl ame activation

Impugnatura plastica con pomello per regolazione fi amma

Plastic handle with knob for fl ame regulation

Prolunga per impugnatura/lancia

Extension for handle/nozzle

Lancia a campana per scaldare

Bell shaped nozzle for heating

Lancia per tubo per scaldare

Nozzle for hose for heating

Lancia per tubo per scaldare

Nozzle for hose for heating

Bruciatore per stagnare

Burner to stagnate

Tipo
Model

Conf.
Box

Imballo
Box

Codice
Item code

615T 1 1 1901100

Tipo
Model

Conf.
Box

Imballo
Box

Codice
Item code

602 1 1 1596900

Tipo
Model

Lunghezza
Lenght

Conf.
Box

Imballo
Box

Codice
Item code

4726 420 1 1 1867500

Tipo
Model

Conf.
Box

Imballo
Box

Codice
Item code

4639 1 1 4044200

Tipo
Model

Conf.
Box

Imballo
Box

Codice
Item code

4655 1 1 1895800

Tipo
Model

Conf.
Box

Imballo
Box

Codice
Item code

4656 1 1 1895400

Tipo
Model

Conf.
Box

Imballo
Box

Codice
Item code

4642 1 1 1881700
4643 1 1 1876000

Prolunga compatibile con le impugnature 615T e 602.

Extension compatible with handles 615T and 602.

Per tubo di Ø 44 mm.

For hose of Ø 44 mm.

Tubo in rame di Ø 10 mm (Cod. 1881700).
Tubo in rame di Ø 18 mm (Cod. 1876800).

Copper pipe Ø 10 mm (Item code 1881700).
Copper pipe Ø 18 mm (Item code 1876800).

Per tubo di Ø 24 mm.

For hose of Ø 24 mm.
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STAGNATURA | SOLDERING

LANCE PER IMPERMEABILIZZAZIONI | TORCHES FOR WATERPROOFING

Lancia con impugnatura a comando rapido per asfaltisti

Torch with quick control handle for asphalters

435 10

Tipo
Model

Ø campana
Bell Ø

L Calorie
Calories

Conf.
Box

Imballo
Box

Codice
Item code

50550 50 550 45.000 1 1 0469100
70550 70 550 60.000 1 1 0469400
50650 50 650 45.000 1 1 0469300
70650 70 650 60.000 1 1 0469500

Per scaldare la guaina per coperture. 
Struttura in ottone, campana in acciaio trafi lato, leva 

apertura gas testina porta campana in alluminio e cavalletto 

per appoggio sul piano di lavoro in fase di riposo.

To warm the roof sheathing. Brass structure, drawn bell 

steel, gas starting lever, aluminum bell holder head, and 

stand for support of the tool during resting phase.

Completo di gomma da 10 metri e regolazione di 

pressione super con valvola antiscoppio.

Kit with 10 meter long rubber hose and pressure 

regulator with explosion-proof valve. 

Set lancia 

Kit for torch

Tipo
Model

Ø campana
Bell Ø

L Conf.
Box

Imballo
Box

Codice
Item code

SET50550 50 550 1 1 2763500

Regolatore di pressione super con valvola antiscoppio

Super pressure regulator with explosion-proof valve

435 20

Per utilizzo bruciatori.

For burners. 

Tipo
Model

Conf.
Box

Imballo
Box

Codice
Item code

REG/S 1 1 2783600

Ricambi
Spare parts

Tipo
Model

Rif. Descrizione
Description

Conf.
Box

Imballo
Box

Codice
Item code

- 1 Campana Ø 50 | Bell Ø 50 1 1 1254900
- 1 Campana Ø 70 | Bell Ø 70 1 1 1255000
- 2 Cavalletto di appoggio | Support stand 1 1 3363800
- 3 Leva gas | Gas lever 1 1 1164500

21

3
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STAGNATURA | SOLDERING

RULLI PER IMPERMEABILIZZAZIONI | ROLLS  FOR WATERPROOFING

Rullo per membrane bituminose da kg 3

Economic joint-pressing roller kg 3

Rullo per membrane bituminose da kg 6

Economic joint-pressing roller kg 6

43 511

Tipo
Model

Ø Larghezza
Width

Peso
Weight

Conf.
Box

Imballo
Box

Codice
Item code

RULLO3 80 120 3 kg 1 1 4823700

Tipo
Model

Ø Larghezza
Width

Peso
Weight

Conf.
Box

Imballo
Box

Codice
Item code

RULLO6 80 500 6 kg 1 1 4823900

Rullo ideale per sigillare le sormonte di membrana 
bituminosa.

Il suo braccio misura 1100 mm ed è dotato di 

impugnatura ausiliaria per potere meglio premere sulla 

membrana ed ottenere così una migliore sigillatura.

Roller ideal to seal the overlaps of bituminous 
membrane.

The stem is 1100 mm length and is equipped with auxiliary 

handle to press better on the membrane and thus obtain 

a better sealing.

Rullo ideale per fare aderire la membrana auto-
adesiva alla superfi cie.

Il suo braccio misura 1100 mm ed è dotato di 

impugnatura ausiliaria per potere meglio premere sulla 

membrana ed ottenere così una migliore sigillatura.

Roller ideal to make the self-adhesive membrane 
adhere to the surface.

The stem is 1100 mm length and it is equipped with 

auxiliary handle to press better on the membrane and thus 

obtain a better sealing.
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STAGNATURA | SOLDERING

LANCE PER SALDARE E SCALDARE | NOZZLES FOR SOLDERING AND HEATING

435 20Lampada multiuso con accensione piezo

Multifunction blowlamp with piezo ignition

Lampada a cartuccia piezo

Piezo lamp with cartridge

Lampada a cartuccia piezo 2000°

Piezo lamp with cartridge 2000°

Lampada a pistola per scaldare

Pistol lamp for heating

Tipo
Model

Conf.
Box

Imballo
Box

Codice
Item code

8800 1 1 4032000

Tipo
Model

Conf.
Box

Imballo
Box

Codice
Item code

511 1 1 1949200

Tipo
Model

Conf.
Box

Imballo
Box

Codice
Item code

351 1 1 1949400

Tipo
Model

Conf.
Box

Imballo
Box

Codice
Item code

4500 1 1 3155700

Fornita senza cartuccia gas.

Butane mix cartridge not included.

Cartuccia gas butano+propano. 

Fornita con una cartuccia gas.
Butane+propane cartridge. 

Provided with one gas cartridge.  

Cartuccia gas acetilene+butano+propano

360 gr. Sviluppa fi amma 2000° C. 
Fornita con una cartuccia gas.

Acetylene+butane+propane gas cartridge 

360 gr. It emits a 2000° C fl ame. 
Provided with one gas cartiridge. 

Pistola d’aria calda con bomboletta usa e getta, con accensione piezoelettrica, regolabile da 400° a 

750° C. Durata 2 ore, fornita con 2 nasi (piatto e con refl ettore) e una cartuccia gas.
Warm air pistol with disposable cartridge, with piezoelectric ignition, adjustable from 400° to 750° C.
2 hours lasting, provided with 2 nozzles (fl at and with refl ector) and a gas cartridge.

* Provvista di valvola di sicurezza.

* Features safety valve.

Ricambi
Spare parts

Rif Tipo
Model

Descrizione
Description

Peso
Weight

Conf.
Box

Codice
Item code

A 8190
* Cartuccia gas butano per 8800

* Butane cartridge for 8800
190 g 1 2437500

B 555
Cartuccia gas ricambio per 511

Gas cartridge for 511
340 g 6 2541700

C 2015
Cartuccia metilacetil/butano/propano per 351

Acetylmethyl/butane/propane cartridge for 351
360 g 1 1949300

D 444
Cartuccia gas ricambio per 4500

Gas cartridge for 4500
60 g 1 1092700

2000° C

A B C D
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STAGNATURA | SOLDERING

ACCESSORI | ACCESSORIES

Bombola gas nazionale

Domestic gas cylinder

435 20

Tipo
Model

Peso
Weight

Conf.
Box

Imballo
Box

Codice
Item code

BGAS01 1 kg 1 1 0469600
BGAS02 2 kg 1 1 0469700
BGAS03 3 kg 1 1 0469800
BGAS05 5 kg 1 1 0469900

Rubinetto per bombola gas con pescante

Suction tap for gas cylinder

Ricambio, in caso di rottura del rubinetto, già installato 

sulle bombole gas nazionali.

Spare part to be used in case of breakage of the tap, 

already installed on the domestic gas cylinders.

Tipo
Model

Conf.
Box

Imballo
Box

Codice
Item code

RUBB 1 1 1655100

Regolatore di pressione mignon con valvola antiscoppio

Pressure regulator mignon with explosion-proof valve

Per eccesso di fl usso gas la valvola interrompe 

l’erogazione. 

Da applicare alla bombola a gas nazionale per saldatori. 

Richiesto dalla 626.
Excess-fl ow valve stops gas fl ow if normal quantity is 

exceeded. 

For use with domestic gas cylinder for welders. 

Required by 626. 

Svitando il raccordo porta gomma è possibile avvitare 

il tubo gas con attacchi premontati. 

Codice 1223500 (3.0 m). 

Codice 1223300 (5.0 m).

Unscrewing the rubber holder connector allows to 

screw the gas hose with pre-assembled connections.

Item code 1223500 (3.0 meters).

Item code 1223300 (5.0 meters).

Tipo
Model

Conf.
Box

Imballo
Box

Codice
Item code

REGMA 1 1 2685600
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STAGNATURA | SOLDERING

ACCESSORI | ACCESSORIES

435 20

Tubo gas con attacchi fi lettati premontati

Gas hose with pre-assembled threaded connections

Il passo fi lettato degli attacchi è indicato per collegare il 

regolatore di pressione antiscoppio con saldatori Perkeo.

Connections suitable for connect the pressure regulator 

to the Perkeo soldering systems.

Tipo
Model

L Dimensioni
Dimensions

Conf.
Box

Imballo
Box

Codice
Item code

402/2                         3 m Ø 8.0 x 12 1 1 1223500
402/3                         5 m Ø 8.0 x 12 1 1 1223300

Tubo in gomma arancione per gas

Orange rubber hose for gas

Venduto a metro.

Sold by the meter.

Tipo
Model

L Dimensioni
Dimensions

Conf.
Box

Imballo
Box

Codice
Item code

TUBOGAS                         50 m Ø 8.0 x 15 1 1 0472900

Da utilizzare per fi ssare il tubo codice 0472900.

To be used to secure hose Item code 0472900.

Fascetta stringitubo 

Hose lamp

Tipo
Model

L Conf.
Box

Imballo
Box

Codice
Item code

8/17 8 mm 1 1 2318300

Raccordo fl essibile per travaso gas

Flexible connection hose for gas decanting

Da utilizzare quando si deve travasare il gas da una 

bombola più grande a una più piccola.

To be used when you have to decant gas from one 

cylinder to a smaller one.

Tipo
Model

L Conf.
Box

Imballo
Box

Codice
Item code

RACGAS 50 cm 1 1 2292100

Rotolo intero 50 m.

Full roll 50 m.
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STAGNATURA | SOLDERING

STAGNO | TIN

Stagno in verghe

Tin bars

435 20

In verghe rigide che non si piegano facilmente con la 

pressione della mano sulla lamiera da stagnare.

In verghe rettangolari più sottili per una stagnatura 

più sottile.

In rigid bars that do not bend easily at the touch of your 

hand on the sheet to solder. 

Rectangular thinner bars for a thinner solderings.

Tipo
Model

Stagno
Tin

Peso verga
Bar weight

Dimensioni
Dimensions

Conf.
Box

Imballo
Box

Codice
Item code

ST20033 33% ~ 200 g 25 kg 1 0354400
ST10050 50% ~ 100 g ~ 4x8 25 kg 1 2292400
ST20050 50% ~ 240 g ~ 13x13x10 25 kg 1 0468600

Tipo ovale (su richiesta). 

Oval type (on request).

Tipo sottile, forma rettangolare.

Thin type, rectangular shape.

Tipo grosso, forma triangolare.

Thick type, triangular shape.

Stagno con disossidante in bobina

Tin spool with deoxidizer

Da utilizzare su superfi ci pulite per piccole stagnature 

senza dover trattare con acido.

For small solderings on clean surfaces without having to 

treat it with acid.

Tipo
Model

Ø Conf.
Box

Imballo
Box

Codice
Item code

R60A1000 3.0 mm 1.00 kg 1 0913300
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STAGNATURA | SOLDERING

BARRETTE PER SALDO-BRASATURA | BARS FOR SOLDER-BRAZE

435 16Barrette per saldo-brazatura rame

Bars for solder-braze of copper

Barrette per saldo-brazatura inox 

Bars for solder-braze of steinless steel

Intervallo di fusione 710°- 820° C.

Conforme alla normativa EN 1044.

Melting range 710°- 820° C.

Conform to the norm EN 1044.

Esente cadmio, rivestito con pasta disossidante.
Intervallo di fusione 620°- 660° C. 

Conforme alla normativa EN 1044. 

Utilizzare con disossidante tipo SFH10.

Cadmium free, coated with fl ux paste.
Melting range 620°- 660° C.

Conform to the norm EN 1044.

To be used with fl ux SFH10.

Tipo
Model

Dimensioni
Dimensions

Conf.
Box 

Imballo
Box

Codice
Item code

BSR2050001 Ø 2.0 x 500 1 kg 1 3191700
BSR2050010 Ø 2.0 x 500 10 kg 1 3159700
BSR3050001 Ø 3.0 x 500 1 kg 1 3191800
BSR3050010 Ø 3.0 x 500 10 kg 1 3159800

Tipo
Model

Dimensioni
Dimensions

Conf.
Box

Imballo
Box

Codice
Item code

BSX2050001 Ø 2.0 x 500 0,5 kg 1 3160000

Spugnetta abrasiva per pulitura rame

Abrasive sponge for copper cleaning

In materiale plastico per la pulitura della superfi cie 

da brasare.

In plastic fabric to clean the surface to braze.

Tipo
Model

Conf.
Box

Imballo
Box

Codice
Item code

SPAB 10 1 2568300

435 20Pezze per saldare ECO

Heat-shield ECO soldering pieces 

Schermo termico: una confezione è composta da 3 

pezze di misura 20 x 25 cm. 

Pieghevolissimo, garantito senza fi bre tossiche e 

amianto. Sottile e maneggevole per spazi stretti. 
Heat-shield: a pack is composed by 3 pieces measured 

200x250 mm. Easy to bend. Toxic fi bres and asbestos 

free. Thin and easy to handle in tight spaces.

Tipo
Model

Conf.
Box

Imballo
Box

Codice
Item code

PAREFLAMME 1 1 1946200

Espositore con 26 pz.  

Self-stand display with 26 pcs. 
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STAGNATURA | SOLDERING

ACIDI E ACCESSORI | ACIDS AND ACCESSORIES

RIVSALD - Acido per stagnatura rame e acciaio inox

RIVSALD - Acid for copper and stainless steel soldering

INOXSALD - Acido per stagnatura acciaio inox e zincato

INOXSALD - Acid for stainless steel and steel soldering

Bottiglietta porta acido gialla con chiusura ermetica (anti goccia)

Yellow bottle for acid with hermetic seal (no-drop)

435 20

Utile quando si devono utilizzare piccoli quantitativi 

di acido.

Useful when you need to use small quantity of acid.

Tipo
Model

Peso
Weight

Conf.
Box

Imballo
Box

Codice
Item code

RIVSALD 500 g 6 1 1835500

Tipo
Model

Peso
Weight

Conf.
Box

Imballo
Box

Codice
Item code

INOXSALD 300 g 6 1 0468300

Tipo
Model

Peso
Weight

Conf.
Box

Imballo
Box

Codice
Item code

- 40 g 1 1 0587400

Acido in gel

Acid gel

Tipo
Model

Peso
Weight

Conf.
Box

Imballo
Box

Codice
Item code

840 320 ml 12 1 4056300
845 320 ml 12 1 4032300
855 320 ml 12 1 4560300

840: universale per metallo nuovo (rame, zinco, inox). 

845: universale per metallo vecchio (metalli ossidati). 

855: universale per metallo (zinco vecchio e nuovo, 

rame e acciaio zincato) non contiene cloruro di zinco 

e quindi è non tossico per piante ed animali.

840: universal for new metal (copper, zinc, s/steel). 

845: universal for old metal (oxidized metal).

855: univarsal (zinc new and oxidised, copper and 

tin-coated steel), contains no zinc chloride and is 

therefore harmless to plants and animals.

Consigliato per utilizzo in posizione verticale. Non cola.

For use in an upright position. Does not drip.
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STAGNATURA | SOLDERING

ACIDI E ACCESSORI | ACIDS AND ACCESSORIES

ZINNFIX - Sale ammoniaco per saldature a stagno

ZINNFIX - Tin-ammoniac stone

Sale ammoniaco - Stearina

Ammoniac salt - Stearin

435 20

Tipo
Model

Peso
Weight

Conf.
Box

Imballo
Box

Codice
Item code

ZINNFIX 100 g 1 1 4184400

Tipo
Model

Peso
Weight

Conf.
Box

Imballo
Box

Codice
Item code

* SALE 100 g 1 1 0468800
STEARINA 100 g 10 1 1644900

Pietra stagno-ammoniaca in lattina per la pulizia 
e la pre-stagnatura dei pezzi di rame, in un unico 

procedimento. La pietra stagno-ammoniaca si scioglie 

a contatto con il pezzo di rame caldo, eliminando quindi 

la necessità di strofi narlo avanti e indietro.

Can of tin-ammoniac stone for cleaning and 
pre-tinning the copper pieces in a single working 

process. The tin-ammoniac stone melts on contact with 

the hot copper piece, no more rubbing back and forth 

is required.

Sale ammoniaco per pulizia mazzette.
Stearina per stagnatura su piombo.

Ammoniac salt for bits cleaning. 
Stearin for soldering on lead.

* Ricambio per il set del lattoniere.

* Part of the kit for tinsmith. 

Pennellino per acido

Brush for acid

Tipo
Model

Conf.
Box

Imballo
Box

Codice
Item code

PENNAC 10 1 0397000
Manico in lamiera.

Steel handle.

SALE | SALT STEARINA | STEARIN

Set del lattoniere

Kit for the tinsmith

Tipo
Model

Peso
Weight

Conf.
Box

Imballo
Box

Codice
Item code

SETLAT 300 g 1 1 0080000

Composto da:

 sale, pennello per acido, vaschetta porta acido.

Consists of:

 salt, brush for acid, tray for acid.
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STAGNATURA | SOLDERING

ACIDI E ACCESSORI | ACIDS AND ACCESSORIES

435 20

456 20

Acido per saldatura dolce di zinco titanio naturale e prepatinato

Acid for mild soldering of natural zinc titanium and precoated

Detergente per pulire e proteggere superfi ci di laminato zintek

Detergent to clean and protect laminated surfaces zintek

Da utilizzare per la saldatura dolce di laminati e 
lattonerie in zintek. 

To be used on mild soldering of laminated in zintek. 

Il prodotto è studiato per rimuovere macchie su 
superfi ci di laminato zintek dovute al contatto con 

lo zinco durante la lavorazione. Oltre a detergere 

protegge il laminato stesso.

The product is designed to remove stains or signs  
on zintek laminated surfaces caused by the contact 

with zinc during processing. In addition to cleanse it 

protects the laminated.

Tipo
Model

Contenuto
Content

Conf.
Box

Imballo
Box

Codice
Item code

RIV ZTK 1000 g 1 1 3370400

Tipo
Model

Contenuto
Content

Conf.
Box

Imballo
Box

Codice
Item code

ZINTEK CLEANER 1000 ml 1 1 3152700
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BANDE BITUMINOSE | SELF-ADHESIVE BITUMEN STRIP 

FLASHBAND, BANDRIV | FLASHBAND, BANDRIV

FlashBand grafi te

FlashBand graphite

BandRiv rame

BandRiv copper

FlashBand alluminio

FlashBand aluminium

453 01

453 02

Tipo
Model

Larghezza
Width

L Conf.
Box

Imballo
Box

Codice
Item code

FBG050 5.0 cm 10 m 6 1 0476000
FBG075 7.5 cm 10 m 4 1 0476100
FBG100 10.0 cm 10 m 3 1 0476200
FBG150 15.0 cm 10 m 1 1 1041900
FBG200 20.0 cm 10 m 1 1 1041800
FBG300 30.0 cm 10 m 1 1 1042700

Tipo
Model

Larghezza
Width

L Conf.
Box

Imballo
Box

Codice
Item code

FBR050 5.0 cm 10 m 12 1 1639500
FBR075 7.5 cm 10 m 8 1 1639600
FBR100 10.0 cm 10 m 6 1 1639700
FBR150 15.0 cm 10 m 4 1 1922000
FBR200 20.0 cm 10 m 3 1 1914300
FBR225 22.5 cm 10 m 2 1 1921400
FBR300 30.0 cm 10 m 2 1 2396500
FBR450 45.0 cm 10 m 1 1 1866500
FBR500 50.0 cm 10 m 1 1 2730500

Tipo
Model

Larghezza
Width

L Conf.
Box

Imballo
Box

Codice
Item code

FBA050 5.0 cm 10 m 6 1 0475700
FBA075 7.5 cm 10 m 4 1 0475800
FBA100 10.0 cm 10 m 3 1 0475900
FBA150 15.0 cm 10 m 1 1 1042200
FBA200 20.0 cm 10 m 1 1 1042100
FBA300 30.0 cm 10 m 1 1 1042000

Nastro sigillante ed impermeabilizzante, autoadesivo, 

autoprotetto con fi li metallici: alluminio, alluminio color 

grafi te, rame.

Waterproofi ng sealing tape, self-adhesive, self-protected 

with wire: foil, graphite color aluminum, copper.

Nastro adesivo con pellicola in rame naturale. 

Applicazione a freddo.

Adhesive tape with natural copper fi lm. Cold application.

Ricopertura dei giunti del tetto.

Coating of the joints of the roof. 

Ricoprire barre di sostegno per vetrate.

Cover support bars for windows. 

Rivestimento interno di grondaie.

Lining gutters. 

Sigillare attorno ai camini.

Sealing around chimneys. 

Impedire infi ltrazioni d’acqua tra muri e tettoie e sui davanzali.

Prevent infi ltration of water between walls and roofi ngs and on window sills. 
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SCHIUME POLIURETANICHE | POLYURETHANE FOAMS

MANUALI, A VITE E PISTOLE | MANUAL, WITH SCREW AND GUNS

454 01

430 50

Schiuma poliuretanica manuale

Hand held polyurethane foam

Schiuma poliuretanica antifuoco manuale e per pistola

Fire resisting hand held and for pistol polyurethane foam

Schiuma poliuretanica a vite

Polyurethane foam with screw

Schiuma poliuretanica a vite Thermo Acustic

Self expanding foam gun type Thermo Acustic

Solvente universale manuale a vite per pulizia pistola

Hand held solvent with screw for gun cleaning 

Tipo
Model

Contenuto
Contents

Conf.
Box

Imballo
Box

Codice
Item code

SPM 750 ml 12 1 0475100

Tipo
Model

Contenuto
Contents

Conf.
Box

Imballo
Box

Codice
Item code

SPMF 750 ml 12 1 3553100

Tipo
Model

Contenuto
Contents

Conf.
Box

Imballo
Box

Codice
Item code

SPV 750 ml 12 1 0475400

Tipo
Model

Contenuto
Contents

Conf.
Box

Imballo
Box

Codice
Item code

THERMOACUSTIC 750 ml 1 12 4187400

Tipo
Model

Contenuto
Contents

Conf.
Box

Imballo
Box

Codice
Item code

SSV 500 ml 12 1 1683500

Per riempire, insonorizzare, impermeabilizzare, 

isolare e incollare. 

Filling of cavities, soundproofi ng, waterproofi ng, 

isolating and gluing. 

Resistente al fuoco fi no a 360 minuti. 
Per tutte le superfi ci, sia lisce che porose.

Ottima impermeabilizzazione.  
Fire resistance up to 360 minutes.

Works on every surface, both smooth and porous.

Excellent waterproofi ng.

Per riempire, insonorizzare, impermeabilizzare, isolare e 

incollare. Da usarsi con apposita pistola.  
Filling of cavities, soundproofi ng, waterproofi ng, isolating 

and gluing. For use with specifi c gun.

Schiuma poliuretanica per posa di serramenti idonea per 

preservare le prestazioni dei moderni serramenti a norma.

Con certifi cazione di isolamento termico e acustico
Polyurethane foam suitable in windows and doors 

installation to preserve the features of the components.

Certifi cated for thermal and sound insulation. 

Unica bomboletta per la pulizia della pistola dopo l’uso  
Single cylinder for hand cleaning of the gun after use.

Pistola per poliuretano

Gun for polyurethane 

Tipo
Model

Conf.
Box

Imballo
Box

Codice
Item code

ECO 1 1 1958600

Tabella delle caratteristiche tecniche
Table of technical features
Peso | Weight 306 g

Ugello | nozzle Ø 2.0 mm

Lunghezza canna | length barrel 165 mm
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SCHIUME POLIURETANICHE | POLYURETHANE FOAMS

PER TEGOLE TETTI | FOR ROOF TILES

Schiuma poliuretanica manuale per tegole coppi

Hand held polyurethane foam for roof tiles

Schiuma poliuretanica a vite per tegole coppi

Polyurethane foam for gun for roof tiles

454 01

Tipo
Model

Contenuto
Contents

Conf.
Box

Imballo
Box

Codice
Item code

RFM 750 ml 1 12 4315500

Tipo
Model

Contenuto
Contents

Conf.
Box

Imballo
Box

Codice
Item code

RFP 750 ml 1 12 4315600
Da usarsi con pistola. 

For use with gun.

Idonea per la posa di tegole e coppi sia in cemento 
che in laterizio, per la posa e il consolidamento di 

coperture ondulate. 
Adatta anche per riparazione, fi ssaggio e 

sostituzione di tegole e per la sigillatura di cavità. 
Inoltre è idonea per la sigillatura e il fi ssaggio di 
intercapedini su ogni genere di materiale edile, 

legno e metallo. Eccezionale resistenza al calpestio 
e all’azione del vento. 

Suitable for tile layings and concrete bricks and for 
the consolidation of corrugated roofi ng. 

Also suitable for repair, mounting and replacement 
of tiles and for sealing cavity. It is also suitable for 
sealing and securing interspaces of every kind of 

building material, wood and metal. 
Exceptional resistance to wear and to wind.

Alta adesione, ridotta spinta espansiva, 

rapido indurimento, ottimo isolamento, 

non assorbe acqua, eccezionale resistenza 

all’azione del vento.

High adhesion, how thrust expansive, fast 

curing, excellent insulation, does not absorb 

water, exceptional resistance to wind.
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SILICONI | SILICONES

NEUTRI, ACETICI E METALIZZATI | NEUTRAL, ACETIC AND METALLIC

455 01SILRIV - Silicone neutro per lamiera, lattoneria e coperture

   Neutral silicone for sheet metal and roofi ng

SILRIV - Silicone neutro per edilizia e serramenti esterni

   Neutral silicone for building and exterior frames

SILRIV - Silicone acetico per sanitari e sigillatura vetri

SILRIV - Acetic silicone for bathroom fi xture and glass

Tipo
Model

Contenuto
Contents

Colore
Color

Conf.
Box

Imballo
Box

Codice
Item code

110 310 ml Trasparente | Transparent 12 1 0474200
101 300 ml Bianco | White 12 1 0474100

Tipo
Model

Contenuto
Contents

Colore
Color

Conf.
Box

Imballo
Box

Codice
Item code

205 310 ml Rosso Siena | Oxide red 24 1 4619400

Tipo
Model

Contenuto
Contents

Colore
Color

Conf.
Box

Imballo
Box

Codice
Item code

100 310 ml Trasparente | Transparent 12 1 0473500
101 310 ml Bianco | White 12 1 0473700
104 310 ml Grigio | Gray  12 1 0474000
103 310 ml Nero | Black 12 1 0473900
106 310 ml Noce chiaro | Light walnut 12 1 3458900
108 310 ml Alluminio | Aluminum 12 1 3459100

Tipo
Model

Contenuto
Contents

Colore
Color

Conf.
Box

Imballo
Box

Codice
Item code

102 310 ml Testa di moro | Dark brown 12 1 0473800
105 310 ml Bianco grigio | White gray 12 1 2335600
107 310 ml Rame | Copper 12 1 3459000 Neutro (basso modulo per lattoneria). 

Indicato per lattoneria su scossaline in rame 

e preverniciate. Inodore, rimane elastico e morbido. 

Resistente agli agenti atmosferici. 

Contenuto 310 ml. 

Neutral (low modulus for tinsmithery).
Suitable for tinsmithery on metal sheets in copper.  

Odourless, remains elastic and soft. Weatherproof. 

Contents 310 ml.

Neutro (basso modulo). 
Contenuto 310 ml. 

Neutral (low modulus).
Contents 310 ml.

Acetico (antimuffa). 
Indicato per infi ssi e vetri. Inodore, rimane elastico e 

morbido. Resistente agli agenti atmosferici. 

Acetic (mold).
Suitable for fi xtures, windows and glass. Odourless, it 

remains elastic and tender. Weatherproof. 

SOUDASIL 400 - Silicone neutro metallizzato per serramenti

SAUDASIL 400 - Metallic neutral silicone for frames

Indicato per serramenti, edilizia, vetrazione.
Ideal for windows frames, buildings, glasses.

SOUDAL - Silicone neutro per lattoneria

SAUDAL - Neutral silicone for roofi ng

Tipo
Model

Contenuto
Contents

Colore
Color

Conf.
Box

Imballo
Box

Codice
Item code

411 310 ml Verde metaliz. | Metallic green 24 1 3284600
412 310 ml Marrone metalliz. | Metallic brown 24 1 3284700
413 310 ml Grigio metaliz. | Metallic gray 24 1 3284800
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SILICONI | SILICONES

NEUTRI E ACETICI | NEUTRAL AND ACETIC

455 01Silicone neutro trasparente (per lattoneria)

Transparent neutral silicone (for roofi ng) 

Silicone lamiera colorato (per lattoneria)

Colored silicone sheet metal (for roofi ng)

Sigillante siliconico a reticolazione neutra ad elevata 
adesione su svariati tipi di supporti, con eccellenti 

caratteristiche di resistenza all’invecchiamento e ai 
raggi UV.

Neutral-curing silicone sealant with high adhesion 
to a variety of substrates, with excellent ageing and 

UV resistance. 

Sigillante siliconico a reticolazione neutra per le 
sigillature in lattoneria e carpenteria leggera. 

Neutral-curing silicone sealant specifi cally designed 
for sealing plumbing and light structural work. 

Tipo
Model

Contenuto
Contents

Colore
Color

Conf.
Box

Imballo
Box

Codice
Item code

6188 310 ml Trasparente | Transparent 24 1 0066000

Tipo
Model

Contenuto
Contents

Colore
Color

Conf.
Box

Imballo
Box

Codice
Item code

6167 310 ml Testa di moro | Dark brown 24 1 0065800
6165 310 ml Grigio | Gray   24 1 0065000
6168 310 ml Bianco grigio | White gray 24 1 0063800
6166 310 ml Rame | Copper 24 1 0063100

Silicone basso modulo colorato

Silicone low colored form 

Sigillante siliconico a reticolazione neutra e 
bassissimo modulo elastico con eccezionale 

resistenza all’invecchiamento per la sigillatura di 
giunti in facciata.

Low elastic modulus neutral-curing silicone sealant 
with outstanding ageing resistance for sealing 

facade joints.

Tipo
Model

Contenuto
Contents

Colore
Color

Conf.
Box

Imballo
Box

Codice
Item code

6151 310 ml Grigio | Gray  24 1 5036200

Silicone serramento colorato

Colored Silicone frame 

Sigillante siliconico a reticolazione neutra specifi co 
per le sigillature in serramentistica.

Neutral-curing silicone sealant specifi cally designed 
for sealing window and door frames.

Tipo
Model

Contenuto
Contents

Colore
Color

Conf.
Box

Imballo
Box

Codice
Item code

6433 310 ml Antracite | Anthracite 24 1 5036100
6144 310 ml Metalliz. alluminio | Metallic alu   24 1 5020000
5068 310 ml Metallic acc.inox | metallic s/steel   24 1 5019800

Silicone termoresistente rosso

Silicone heat-resistant red 

Sigillante siliconico a reticolazione acetica con 
elevata resistenza al calore fi no a 300°C.

Acetic-crosslinking silicone sealant with high heat 
resistance up to 300°C.

Tipo
Model

Contenuto
Contents

Colore
Color

Conf.
Box

Imballo
Box

Codice
Item code

6185 310 ml Rosso | Red 24 1 5019900
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455 07RIVGUM - Guaina impermeabilizzante

      Waterproofi ng liquid membrane 

Tipo
Model

Contenuto
Contents

Colore
Color

Conf.
Box

Imballo
Box

Codice
Item code

9025 4.0 kg Grigio | Gray 1 1 4089500

Rivestimento a base di copolimeri acrilici rinforzati con fi bre sintetiche, in 
grado di sopportare notevoli sbalzi di temperatura e resistere ai raggi UV.
Pronto all’uso, trova ideale applicazione nella impermeabilizzazione di tetti, 

terrazze, grondaie, ecc.

Permette l’eliminazione di infi ltrazioni in ogni condizione atmosferica, sia su 

bagnato che a temperature inferiori a 0°C.

È caratterizzato da ottima adesione sui materiali più utilizzati per le opere di 

copertura (cemento, mattoni, tegole, zinco, PVC, ecc.). 

Evita la dispersione dell’amianto in atmosfera. 

Verniciabile, calpestabile (dopo completa essiccazione), può essere 

piastrellato.

Coating based on acrylic copolymers reinforced with synthetic fi bers, it is 
able to withstand considerable temperature changes and resist UV.
Ready to use, suitable for waterproofi ng of roofs, terraces, gutters, etc..

It allows to eliminate infi ltrations in all weather conditions, on wet surfaces and 

at temperatures below 0° C.

It is characterized by excellent adhesion on most materials used for works of 

coverage (concrete, bricks, tiles, zinc, PVC, etc.).

Prevents the emission of asbestos into the atmosphere.

Paintable, walkable (after drying), can be tiled.

Rivestimento elastico impermeabilizzante rinforzato.

Per terrazze, grondaie, crepe, fessure.
Per pronto intervento: anche sul bagnato e a -15°C.

Elastico: resiste bene ai movimenti e agli sbalzi di 

temperatura.

Modalità di applicazione:
Per ottenere massime prestazioni in termini di adesione, 

le superfi ci interessate debbono essere pulite (in 

assenza di polvere, unto o grasso); applicare con 

pennello, rullo o spatola (specie su bagnato).

Elastic and reinforced waterproofi ng coating.

For terraces, gutters, cracks, crevices.
Ready to use: even on wet surface and at -15 ° C.

Elastic: good resistance to movements and to changes 

of temperature.

Method of application:
For optimal performance in adhesion the bonding 

surfaces must be clean (free of dust, dirt or grease),

to apply with a brush, roller or spatula 

(especially on wet surfaces).

SILICONI | SILICONES

ADESIVI SIGILLANTI | SEALANT ADHESIVES
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PISTOLE PER SILICONE | GUNS FOR SILICON

MANUALI E AD ARIA | MANUAL, AND AIR

430 50Pistola per silicone a stelo

Semicircle silicon gun 

Pistola manuale per silicone e ancorante

Manual gun  for silicon and silicon 

Pistola manuale per silicone aperto

Manual gun  for silicon and silicon 

Pistola ad aria per silicone

Air gun for silicon 

Pistola ad aria per silicone

Silicon gun with air cylinder 

Tipo
Model

Conf.
Box

Imballo
Box

Codice
Item code

PSM310S 1 1 0475500

Tipo
Model

Conf.
Box

Imballo
Box

Codice
Item code

455 1 1 0476300

Tipo
Model

Conf.
Box

Imballo
Box

Codice
Item code

PSM310A 1 1 5130600

Tipo
Model

Conf.
Box

Imballo
Box

Codice
Item code

PSA310 1 1 0474400

Tipo
Model

Conf.
Box

Imballo
Box

Codice
Item code

PSA600 1 1 5130500

Indicata per applicare silicone in cartuccia 280-310 ml. 

Suitable for silicone application in cartridge 280-310 ml.

Indicata per applicare silicone in cartuccia 300-310 ml. 

Suitable for silicone application in cartridge 300-310 ml.

Applicatore semi-professionale,  per sigillanti e siliconi a bassa viscosità, in cartuccia.

Semi-professional applicator, for sealants and silicones, low viscosity, in a cartridge. 

Applicatore semi-professionale, con corpo in alluminio, leva in acciaio stampato e impugnatura 

ergonomica. Per siliconi e adesivi a bassa viscosità in cartuccia standard. Ottime prestazioni.

Semi-professional applicator, with aluminum body, pressed steel lever and ergonomic grip. 

For silicones and low viscosity adhesive in a standard cartridge. Excellent performance. 

Applicatore pneumatico. Lunghezza tubo 220 mm. Pressione 4-8 bar. Peso: 750 g.

Riduttore di pressione integrato e valvola di scarico rapida integrata (anti goccia).

Pneumatic applicator. Tube length 220 mm. Pressure of 4-8 bar. Weight: 750 g.

Integrated pressure reducer and integrated rapid discharge valve (anti-drop). 

Applicatore pneumatico. Lunghezza tubo 400 mm. Pressione 4-8 bar. Peso: 1100 g.

Riduttore di pressione integrato e valvola di scarico rapida integrata (anti goccia).

Pneumatic applicator. Tube length 400 mm. Pressure of 4-8 bar. Weight: 1100 g.

Integrated pressure reducer and integrated rapid discharge valve (anti-drop). 

Indicata per applicare silicone 280-310 ml, 

sacchetto 300-400 ml e ancorante 280-300 ml.

 Suitable for silicone application 280-310 ml, 
bag 300-400 ml and anchor 280-300 ml.

Tubo in alluminio. 
Aluminium cylinder.

Indicata per applicare silicone in cartuccia 300-310 ml. 

Suitable for silicone application in cartridge 300-310 ml.

Indicata per applicare silicone in sacchetto 300-400-600 ml. 

Suitable for silicone application in bag 300-400-600 ml.
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PISTOLE PER SILICONE | GUNS FOR SILICONE

A BATTERIA | BATTERY

430 50

Pistola a batteria 7.4V per silicone (1 asta di spinta)

A gun battery 7.4V for silicon (1 pushrod)

Pistola a batteria 7.4V per silicone (1 asta di spinta) 

A gun battery 7.4V for silicon (1 pushrod)

Applicatore professionale alimentato da batteria agli ioni di litio.

Professional applicator powered by lithium-ion batteries.

Applicatore professionale alimentato da batteria agli ioni di litio.

Professional applicator powered by lithium-ion batteries.

Tipo
Model

Descrizione
For cartridge

Conf.
Box

Imballo
Box

Codice
Item code

PSB300 Pistola  a batteria | A gun battery 1 1 5066300
PSB380BA Batteria 7.4V 1.5Ah | Battery 1 1 5067700
PSB380CA Caricabatteria | Charger 1 1 5067800

Tipo
Model

Descrizione
For cartridge

Conf.
Box

Imballo
Box

Codice
Item code

PSB600 Pistola  a batteria | A gun battery 1 1 5080900
PSB380BA Batteria 7.4V 1.5Ah | Battery 1 1 5067700
PSB380CA Caricabatteria | Charger 1 1 5067800

Le pistole sono vendute in valigetta comprensiva 
di batteria e caricabatteria. 

A richiesta si può ordinare la batteria e il caricabatteria.

The guns are sold in plastic case including 
battery and charger. 

On request you can order the battery and charger.

Tabella delle caratteristiche tecniche
Table of technical features
Forza massima | Maximum force 300 Kgf

Velocità massima | Maximum speed 6.9 mm/sec

Batteria | Battery 7.4V (LI-ION) - 1.3 A

Peso netto | Net weight 1250 g. (batteria inclusa) 

Antigoccia | Dripless Si | Yes

Selezione velocità | Speed selection Grilletto+regolatore | Trigger+controller

Pistola a batteria 7.4V per silicone ed ancorante (3 aste di spinta)

A gun battery 7.4V for silicon and anchoring (3 pushrods)

Applicatore professionale alimentato da batteria agli ioni di litio, per erogazione bicomponente in 

cartucce coassiali standard 10:1. 

Professional applicator powered by lithium-ion batteries, for dispensing two-component coaxial 

cartridges standard 10:1.

Tipo
Model

Descrizione
For cartridge

Conf.
Box

Imballo
Box

Codice
Item code

PSB310 Pistola  a batteria | A gun battery 1 1 5066400
PSB380BA Batteria 7.4V 1.5Ah | Battery 1 1 5067700
PSB380CA Caricabatteria | Charger 1 1 5067800

Silicone: cartucce da 280-310 ml.

Ancorante: cartucce da 280-300 ml.

Silicone: from 280-310 ml cartridge.

Anchor: from 280-300 ml cartridges.

Tabella delle caratteristiche tecniche
Table of technical features
Forza massima | Maximum force 450 Kgf

Velocità massima | Maximum speed 5.0 mm/sec

Batteria | Battery 7.4V (LI-ION) - 1.3 A

Peso netto | Net weight 1400 g. (batteria inclusa) 

Antigoccia | Dripless Si | Yes

Selezione velocità | Speed selection Grilletto+regolatore | Trigger+controller

Tabella delle caratteristiche tecniche
Table of technical features
Forza massima | Maximum force 450 Kgf

Velocità massima | Maximum speed 5.5 mm/sec

Batteria | Battery 7.4V (LI-ION) - 1.3 A

Peso netto | Net weight 1400 g. (batteria inclusa) 

Antigoccia | Dripless Si | Yes

Selezione velocità | Speed selection Grilletto+regolatore | Trigger+controller

Indicata per applicare per sigillanti in cartucce standard 

280-310 ml. 

Suitable for for sealant cartridges in standard 

280-310 ml.

Indicata per applicare per sigillanti in cartucce standard 

280-310 ml, e sacchetto 300-400-600 ml.

Suitable for for sealant cartridges in standard 

280-310 ml and bag 300-400-600 ml.
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455 06Beccuccio snodabile a 360°

Adjustable nozzle 360°

Prolunga per beccuccio snodabile

Adjustable nozzle 360°

Tipo
Model

Conf.
Box

Imballo
Box

Codice
Item code

BS 360 100 1 0128100

Tipo
Model

Conf.
Box

Imballo
Box

Codice
Item code

PBS 360 10 1 0129000

ACCESSORI PER SILICONI | ACCESSORIES FOR SILICONES

BECCUCCI SNODABILI |  ADJUSTABLE NOZZLE

Un beccuccio dinamico e fl essibile che può 

raggiungere facilmente i punti più irraggiungibili.

Per applicazioni diffi cili in posizioni disagiate.
Materiale: PP/PE

A dynamic and fl exible spout that can easily

access the most unreachable sites.

For applications in uncomfortable positions.
Material: PP/PE

Un beccuccio può essere esteso 

mediante una o più prolunghe. 

Si applica sia alle cartucce che ai sacchetti.
Materiale: PP/PE

A spout can be extended by one or more extensions. 

Applicable both on cartridges and bags.

Material: PP/PE
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456 01Vernici spray per lattonieri

Spray paint for tinsmiths

Vernici spray scala RAL

Spray paint in RAL colour standard

Tipo
Model

Colore
Color

Conf.
Box

Imballo
Box

Codice
Item code

*221 Testa di moro | Chocolate brown 6 1 1072380
222 Bianco grigio | White grey 6 1 1072292
223 Rosso Siena | Oxide red RAL 3009 6 1 1072430
224 Rame | Copper 6 1 1006805

Tipo
Model

Colore
Color

Conf.
Box

Imballo
Box

Codice
Item code

225 Verde smeraldo | Emerald green RAL 6001 6 1 1692900
227 Verde muschio | Moss green RAL 6005 6 1 2367600
228 Nero opaco | Opaque black RAL 9005 6 1 2527300
229 Bianco puro | Pure white RAL 9010 6 1 3128700
230 Blu genziana | Gentian blue RAL 5010 6 1 3216100
232 Bianco silver | White alu RAL 9006 6 1 3293400
233 Antracite | Anthracite grey RAL 7016 6 1 3315000
236 Grigio ardesia | Slate-grey RAL 7015 6 1 3275600
237 Verde pallido | Pale green RAL 6021 6 1 0117000

VERNICI SPRAY | SPRAY PAINT

PER LATTONIERI E IN SCALA RAL | FOR TINSMITHS AND RAL STANDARD

È adatto per la fi nitura di manufatti in legno o 
ferro ove, oltre alla rapidità di essiccazione, 

sia richiesto un aspetto satinato e un prodotto 
durevole nel tempo.

Se usato su ferro è indispensabile una prima mano 

di fondo o antiruggine idonea. Se usato su legno è 

consigliabile una mano turapori. 

Contenuto 400 ml.

It is suitable for the fi nishing of products made   of 

wood or iron, wherever, in addition to speed of drying, 

is required a satin look and a durability.

If used on iron it is essential to apply a base 

coat of paint or anti-rust. When used on wood is 

recommended to apply a base of wood fi ller.

Content 400 ml.

* Tipo 221 è il colore idoneo per ritocchi di grondaia in preverniciato TDM.

* Model 221 is the colour suitable for retouching of gutters in paint TDM.
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PRODOTTI SPRAY | SPRAY PRODUCTS

CHIMICI | CHEMICALS

Inox spray

Stainless steel spray

Tipo
Model

Contenuto
Content

Conf.
Box

Imballo
Box

Codice
Item code

332 400 ml 12 1 1083900

Forma uno strato protettico a base di puro acciaio inox di 

altissima resistenza chimica, meccanica e termica su qualsiasi 

superfi cie. Protegge dalla corrosione anche in presenza di 

agenti altamente aggressivi. Resiste oltre i 500°.
Protective coating of pure stainless steel. It forms a layer of 

very high chemical, mechanical and thermal resistance on 

any surface. Protects from corrosion even in presence of 

highly aggressive agents. It resists temperatures over 500°.

Lubrifi cante protettivo al tefl on

Protective tefl on lubricant

Tipo
Model

Contenuto
Content

Conf.
Box

Imballo
Box

Codice
Item code

445 400 ml 6 1 4116600

Applicazioni: lubrifi cante di meccanica minuta, protettivo per 

stampi, nei settori automotive, estrusione metalli, plastica e 

gomma, in alternativa ai lubrifi canti siliconici. 

Vantaggi: eccellente adesività, ottima resistenza allo 

sfregamento, qualità antiattrito e distaccanti, resistenza termica 

oltre i 200°, inattaccabile dalla maggior parte degli acidi e degli 

alcali, strato limite sottilissimo (pochi micron), nessuna repellenza 

a vernici e colle, inodore e incolore.

Applications: it is widely used as a lubricant for fi ne mechanics, 

as a protection for molds, in automotive and in metal, plastic or 

rubber extrusion, as an alternative to silicone lubricants.

Advantages: excellent adhesion and resistance to rubbing. 

Good anti-friction quality, heat resistance above 200°, invulnerable 

to most acids and alkalis, thin surface layer (few microns), no 

repellency to paint and glues, odorless and colorless.

Lubrifi cante multiuso WR40

All-purpose lubricant WR40

Tipo
Model

Contenuto
Content

Conf.
Box

Imballo
Box

Codice
Item code

950 400 ml 6 1 4111600

Multiuso 6 funzioni: sbloccante, lubrifi cante, 

idrorepellente, protettivo, sgrassante, disossidante.

6 multi-purpose functions: unlocking, lubricant, 

water-repellent, protective, degreasing, fl ux.

Sverniciante rapido spray

Quick paint stripper spray

Tipo
Model

Contenuto
Content

Conf.
Box

Imballo
Box

Codice
Item code

554 400 ml 12 1 2346700

Toglie rapidamente ogni tipo di vernice da superfi ci 
metalliche, legno ed altri materiali quali vetro, polietilene 
e polipropilene. Predispone la parte lavorata per un nuovo 

trattamento lasciando la stessa ben pulita e priva di residui.

Quickly removes all types of paint from metal surfaces, 
wood and other materials such as glass, polyethylene and 
polypropylene. Sets the worked part for a new treatment leaving 

it clean and free of residuals.

Zinco chiaro spray

Light zinc spray

Tipo
Model

Contenuto
Content

Conf.
Box

Imballo
Box

Codice
Item code

331 400 ml 12 1 0477200

Zincante a freddo ad alto peso molecolare. Solidifi ca 

producendo un rivestimento metallico uniforme e resistente di 

elevata durezza che protegge le superfi ci dall’ossidazione. 

Può essere verniciato o lasciato come protezione fi nale. 

Ideale nella rifi nitura e riparazione di parti galvanizzate.
Cold galvanizing of high molecular weight. It produces a 

metallic coating of high hardness, protects all metal surfaces 

from oxidation. It forms a uniform and durable layer that can be 

painted or be left as a fi nal protection. It is ideal in and fi nishing 

and in the repair of galvanized parts.

Zinco alluminio spray

Aluminium zinc spray

Tipo
Model

Contenuto
Content

Conf.
Box

Imballo
Box

Codice
Item code

333 400 ml 12 1 0477300

Rivestimento metallico a base di alluminio, formulato per 

attrezzature industriali, tubature, serbatoi, pompe, valvole, 

attrezzature navali, ecc., sottoposti ad alte temperature di 

esercizio. Vernice protettiva allo zinco e alluminio in polvere.
Aluminum-based metallic coating, formulated for industrial 

equipment, pipes, tanks, pumps, valves, marine equipment, etc., 

subjected to high operating temperatures.

Protective paint made of zinc and aluminium powder.

Zinco scuro 99% spray

Dark zinc 99% spray

Tipo
Model

Contenuto
Content

Conf.
Box

Imballo
Box

Codice
Item code

330 400 ml 12 1 1927000

Solidifi ca chimicamente producendo un rivestimento metallico 

uniforme di elevata durezza, protegge le superfi ci dall’ossidazione. 

Può essere verniciato o lasciato come protezione fi nale. 

Ideale per ritocchi, rifi niture e riparazioni di parti galvanizzate.
Cold galvanizing of high molecular weight. It protects all metal 

surfaces from oxidation with a metallic coating of high hardness, 

protecting. It forms a uniform and durable layer that can be 

painted or be left as a fi nal protection. It is weatherproof. 

Ideal for fi nishing and repairs of galvanized parts.
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PRODOTTI SPRAY | SPRAY PRODUCTS

CHIMICI | CHEMICALS

Sbloccante spray

Unlocking spray

Tipo
Model

Contenuto
Content

Conf.
Box

Imballo
Box

Codice
Item code

441 400 ml 12 1 0476700

Fluido sintetico penetrante ad alto potere solvente e 
sbloccante. Libera in modo rapido dadi, bulloni, giunti, fi letti 

e cerniere ed ogni altra parte meccanica dalla ruggine e dalle 

ossidazioni. Lascia un velo protettivo durevole e idrorepellente.

Penetrating synthetic high solvent fl uid for fast unlocking. 
It frees quickly nuts, bolts, joints, threads and any other 

mechanical part against rust and oxidation. It leaves a lasting, 

water-repellent protective fi lm.

Olio da taglio spray

Oil for cutting spray

Tipo
Model

Contenuto
Content

Conf.
Box

Imballo
Box

Codice
Item code

443 400 ml 12 1 2346400

Miscela di oli minerali ad alto potere lubrifi cante specifi ci 
per foratura, fi lettatura, fresatura e taglio di acciaio 
inossidabile ed altri metalli. Lubrifi ca i materiali abbassando 

la temperatura ed eliminando le vibrazioni. Elimina qualsiasi 

effetto corrosivo esercitando un’azione protettiva. Il prodotto 

è lavabile con acqua.

Mixture of mineral oils with high lubricant capacity 
suitable for drilling, threading, milling and cutting of 
stainless steel and other metals. It lubricates the materials 

by lowering the temperature and eliminating vibrations. It 

deletes any corrosive effect exerting a protective action. The 

product can be washed with water.

Antiadesivo protettivo per saldatura spray

Anti-adhesive protective welding spray

Tipo
Model

Contenuto
Content

Conf.
Box

Imballo
Box

Codice
Item code

F41 400 ml 12 1 4666900

Esente da siliconi non crea impedimenti a successivi 
trattamenti di verniciatura. Può essere usato indifferentemente 

sulla torcia della saldatrice o sul pezzo da saldare. E’ suffi ciente 

uno spruzzo per evitare l’adesione delle scorie della saldatura sul 

beccuccio della torcia o sul pezzo in lavorazione.

Silicone-free does not create impediments to subsequent 
painting treatments. It can be used either on the welding torch 

or the workpiece. It ‘a spray suffi cient to avoid the adhesion of 

weld residues on the nozzle of the torch or on the workpiece.

Olio di silicone spray

Silicone oil spray

Tipo
Model

Contenuto
Content

Conf.
Box

Imballo
Box

Codice
Item code

662 400 ml 12 1 2346900

Soluzione a base di puro olio di silicone che possiede proprietà 

antiadesive distaccate lubrifi canti sui più svariati materiali. 

Conferisce una buona idrorepellenza sui materiali trattati, 

prevenendo l’accumolo di cariche elettrostatiche. È effi cacie 
come lucidante protettivo sulle parti plastiche, protegge le 
guarnizioni da screpolature aumentandone la tenuta.
Solution of pure silicone oil that has anti-adhesive and lubricant 

properties on various materials. It gives a good water repellency 

on treated materials, preventing the accumulation of electrostatic 

charges. It gives a protective polish on plastic parts, and 
protects the seals from cracking by increasing the tightness.

Olio vaselina spray

Vaseline oil spray

Tipo
Model

Contenuto
Content

Conf.
Box

Imballo
Box

Codice
Item code

340 400 ml 12 1 0867400

Olio ad alto grado di purezza studiato appositamente per le 

applicazioni che necessitano di una manutenzione periodica di 

pulizia e lubrifi cazione. Indicato per lubrifi care meccanismi 
delicati. La sua formula esercita un potere protettivo duraturo.

Oil with a high degree of purity specially designed for applications 

that require periodic maintenance of cleaning and lubrication. 

Suitable for lubricating delicate mechanisms. Its special 

formula exerts a durable protective action.

Sciogli silicone spray

Silicone melt spray

Tipo
Model

Contenuto
Content

Conf.
Box

Imballo
Box

Codice
Item code

551 400 ml 12 1 2346500

Solvente incolore adatto per rimuovere le eccedenze e gli 
sfridi di silicone. Il prodotto agisce rapidamente in presenza 

di silicone fresco, mentre sul silicone rappreso ha un’azione più 

lenta. In caso di notevole quantità di silicone prima di applicare il 

prodotto asportarne il più possibile.

Colorless solvent suitable to remove excess and scrap 
silicon. The product acts rapidly in the presence of fresh silicone, 

while on hard silicone the action is slower. In case of high amount 

before applying the product take away as much as possible.

Grasso multiuso spray

Multi-purpose grease spray

Tipo
Model

Contenuto
Content

Conf.
Box

Imballo
Box

Codice
Item code

442 400 ml 12 1 0476800

Composto a base di grassi saponifi cati di alta qualità. È un 

ottimo idrorepellente che possiede resistenza alla salsedine, alle 

soluzioni acide e alcaline ed agli agenti atmosferici. Il suo mix 
di proprietà lo rende altamente affi ne ai metalli; grazie ad 

un’ottima adesione ad essi e ad una durata prolungata del potere 

lubrifi cante, anche in condizioni diffi cili.

Compound of saponifi ed fats of high quality. It’s a great repellent 

that has resistance to salt, acids and alkaline solutions and 

weathering. Its mix of properties makes it highly suitable for 
metals, thanks to an excellent adhesion to them and a prolonged 

duration of lubricity.
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Sgrassante multiuso

Multi-purpose degreaser

Aria compressa spray

Compressed air

Pompetta per tanica gel lavamani

Pump for hand cleaning tank

Pulivetro

Glass-cleaner

Pulitore per alluminio liquido

Aluminium cleaner liquid

Pulitore per alluminio in schiuma

Aluminium cleaner foam

Tipo
Model

Contenuto
Content

Conf.
Box

Imballo
Box

Codice
Item code

955 5000 ml 6 1 4128600

Tipo
Model

Contenuto
Content

Conf.
Box

Imballo
Box

Codice
Item code

700 400 ml - 1 1829100

Tipo
Model

Conf.
Box

Imballo
Box

Codice
Item code

552/1 1 1 2383900

Tipo
Model

Contenuto
Content

Conf.
Box

Imballo
Box

Codice
Item code

555 400 ml 12 1 3316000

Tipo
Model

Contenuto
Content

Conf.
Box

Imballo
Box

Codice
Item code

PAL 750 ml - 1 4100500

Tipo
Model

Contenuto
Content

Conf.
Box

Imballo
Box

Codice
Item code

557 400 ml - 1 4103800

DETERGENTI E DILUENTI | CLEANERS AND DILUENTS

PULITORI, SGRASSANTI, LAVAMANI | CLEANERS, DEGREASERS, HANDWASHING

Sgrassante multiuso concentrato. Elimina le 

macchie più diffi cili dai motori, pavimentazioni, 

pezzi meccanici, macchine utensili, movimento 

terra, settore navale, impianti di depurazione etc. 

Usare diluito dal 5 al 50% per lavaggio manuale, 

e dal 2 al 5% per idropulitrici.

Multipurpose degreaser concentrate.

It removes the toughest stains from engines, 

fl oors, mechanical parts, machine tools, 

construction equipment, marine industry, 

sewage treatment plants etc. To be used diluted 

5-50% for manual washing, and 2-5% for 

pressure washers.

Gel lavamani all’arancio

Orange hand cleaning gel

Tipo
Model

Contenuto
Content

Conf.
Box

Imballo
Box

Codice
Item code

552 3000 ml 1 1 2346600

Detergente per la pulizia delle mani adatto 

alla rimozione di sporco tenace e resistente. 

Contiene tensioattivi biodegradabili 
oltre il 90%.
Detergent for washing hands, suitable for the 

removal of durable dirt. Contains surfactants 
biodegradable over 90%.

Prodotto dal forte potere sgrassante detergente. Grazie 

alla sua speciale formulazione a base di sostanze specifi che, 

è in grado di eliminare lo sporco su svariate superfi ci: vetri, 

interni d’auto, cristalli, parti in plastica.

Product of strong degreasing detergent action. Due to its 

special formulation based on specifi c substances, it is able 

to remove dirt on a variety of surfaces: glass, car interiors, 

crystal, plastic parts.

Questo pulitore in schiuma pulisce, lucida e 
protegge acciaio inox, alluminio, rame, ottone, 

bronzo ecc.

This foam cleaner cleans, polishes and 
protects stainless steel, aluminum, copper, 

brass, bronze, etc.

Diluente per smalti Nitro 

Thinner Nitro enamels

Tipo
Model

Contenuto
Content

Conf.
Box

Imballo
Box

Codice
Item code

909 5000 ml 1 1 4833700

Diluente per smalti nitro, nitrosintetici. 
Diluente nitro antinebbia economico, ma di 

formulazione bilanciata e con un discreto potere 

antisbianca. È indicato per la diluizione di vernici 

di fondo e di antiruggini.

Diluent for nitro enamels, nitro synthetic.
Thinner for nitro enamels, nitro. Thinner nitro fog 

cheap, but the formwlation of balanced and with 

a discreet anti-bleaching. It is indicated for the 

dilution of primers and primers.

Indispensabile per rimuovere la polvere 
all’interno del foro prima di applicare la resina.

Essential to remove dust inside the hole before 

applying the resin.

Questo pulitore ripristina la lucentezza su superfi ci in 
alluminio, legno laccato e altri materiali, eliminando i 

graffi  derivati dalla lavorazione o dalle manipolazioni.

This cleaner restores the shine on aluminum, 
lacquered wood and other materials, it eliminates the 

scratches derived from manipulations.




